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Order to Allow Service by Mail
Приказ о разрешении вручения документов по почте
The court considered the evidence presented and finds that:
Суд рассмотрел представленные доказательства и пришел к следующим выводам:
[  ]	personal service was required. However, there were 2 unsuccessful attempts to personally serve the Respondent, and electronic service is not possible.
	требовалось личное вручение. Однако были совершены 2 неуспешные попытки личного вручения приказа ответчику, а электронное вручение невозможно.
[  ]	personal service is not required and there have been 2 unsuccessful attempts at personal or electronic service.
	личное вручение не требуется, при этом были совершены 2 неуспешные попытки личного или электронного вручения.
The court orders:
Суд приказывает:
1.	The Petitioner may have the [  ] Respondent  [  ] Vulnerable Adult  [  ] Minor’s Parent or Guardian served by mail as follows:
	Податель заявления может вручить документы [-] ответчику  [-] беззащитному взрослому  [-] родителю или опекуну несовершеннолетнего по почте следующим образом:
[  ]	to their last known mailing address:
	на их последний известный почтовый адрес:
	
Street Number or P.O. Box	City	State	Zip
Улица и номер дома или почтовый ящик	Город	Штат	Почтовый индекс
[  ]	to this other appropriate address: 	
	на этот соответствующий адрес: 
	Addressed to the person being served: [  ] directly  [  ] in care of (name): 	
__________________________________________________________________ at:
	Адресовано лицу, которому надлежит вручить приказ: [-] лично  [-] (имя и фамилия) для последующего вручения: 
	в:
___________________________________________________________________
Street Number or P.O. Box	City	State	Zip
Улица и номер дома или почтовый ящик	Город	Штат	Почтовый индекс
[  ]	other:	
	другое:
[  ]	Service to any known electronic addresses is also required to this electronic address/es (when electronic service was attempted but not verified): 	
	Вручение по всем известным электронным адресам также требуется на этот электронный адрес/адреса (если вручение посредством электронной почты было предпринято, но не подтверждено): 
	
2.	Serve by mail as follows (check all that apply):
	Вручите почтовым отправлением следующим образом (отметьте все подходящие варианты):
	New Petition:
Новое ходатайство:
[  ]	Petition for  Protection Order
	Ходатайство о выдаче защитного приказа
[  ]	Temporary Protection Order and Hearing Notice
	Временный защитный приказ и уведомление о слушании
[  ]	Reissuance of Temporary Protection Order and Notice of Hearing
	Повторный выпуск временного защитного приказа и уведомление о слушании
[  ]	Order to Surrender and Prohibit Weapons (issued without notice)
	Приказ о сдаче оружия и запрете на владение оружием (выдан без уведомления) 
[  ]	Order Transferring Case and Setting Hearing
	Приказ о передаче дела и назначении слушания
[  ]	Declaration/s of: 	
	Декларация (-ии): 
[  ]	Denial Order
	Приказ об отказе
[  ]	Notice to Vulnerable Adult
	Уведомление беззащитному взрослому лицу
	After a full hearing:
После полного слушания:
[  ]	Protection Order
	Защитный приказ 
[  ]	Order to Surrender and Prohibit Weapons
	Приказ о сдаче оружия и запрете на владение оружием
[  ]	Order Realigning Parties
	Приказ о перестановке сторон 




	Renewals:
Продление:
[  ]	Motion for Renewal of Protection Order
	Ходатайство о продлении защитного приказа 
[  ]	Order Setting Hearing on Renewal 
and Extending Order until Hearing
	Приказ о назначении слушания об обновлении 
и продлении срока действия приказа до проведения слушания
[  ]	Order for Renewal of Order for Protection
	Приказ о продлении защитного приказа


	Motions:
Ходатайства:
[  ]	Motion to Modify or Terminate Protection Order
	Ходатайство об изменении или прекращении действия защитного приказа
[  ]	Motion for Surrender and Prohibition of Weapons
	Ходатайство о сдаче оружия и запрете на владение оружием
[  ]	Notice of Hearing
	Уведомление о явке на слушание дела
[  ]	Motion to Realign Parties
	Ходатайство о перестановке сторон 
[  ]	Motion to Set Show Cause Hearing - Contempt
	Ходатайство о назначении слушания для представления оснований — невыполнение распоряжений суда
[  ]	Order on Hearing - Contempt
	Приказ о слушании — невыполнение распоряжений суда
[  ]	Order re Adequate Cause
	Приказ о достаточном основании

	
	After a motion hearing:
После слушания по ходатайству:
[  ]	Order Modifying or Terminating Protection Order
	Приказ об изменении или прекращении действия защитного приказа
[  ]	Order to Surrender and Prohibit Weapons
	Приказ о сдаче оружия и запрете на владение оружием

	Other documents:
Другие документы:
[  ]		
[  ]		
[  ]		
[  ]		


3.	To Serve by Mail:
	Вручить посредством почты:
· The server must be someone age 18 or older who is not a party to this case.
Лицо, осуществляющее вручение, обязано быть в возрасте 18 лет или старше и не являться стороной по данному делу.
· The server must mail 2 copies of the court papers to each address listed above.
Лицо, вручающее документы, обязано отправить 2 копии судебных документов по каждому из адресов, указанных выше.
· Mail 1 copy of the court papers by regular, prepaid first-class mail.
Отправьте 1 копию судебных документов обычным предоплаченным почтовым отправлением первого класса.
· Mail the other copy by a form of mail requiring tracking or certified information showing when and where it was delivered.
Отправьте другую копию почтовым отправлением, требующим отслеживания или заказным почтовым отправлением с указанием времени и места вручения.
Each envelope must show the return address where petitioner can receive legal mail.
На каждом конверте должен быть указан обратный адрес, по которому податель заявления может получать юридическую корреспонденцию.
Papers must be mailed timely. See RCW 7.105.150(1)(c).
Документы следует обязательно отправлять вовремя. См. RCW 7.105.150(1)(c).
The server must fill out a Proof of Service (form PO 004). The original must be filed with the court.
Лицо, вручающее документы, обязано заполнить форму свидетельства о вручении (форма PO 004). Оригинал необходимо подать в суд.
Ordered.
Постановлено.
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